MEDIA-NAV

¢ RENAULT



Vsebina

Priporo€ila za uporabo. . . . .. ... SLO.3
SPIOSNO . . . SLO.5
SPIOS BN OIS . . .t e e SLO.5
Predstavitev moznosti upravljanja. . . . ... ... SLO.8
VKIOPAZKIOPD . . . e SLO.10
Delovanje in uporaba . . ... ... e SLO.M
Glasnost . ..o SLO.13
Radio/ AU X . . . e SLO.14
PosluSanje radia . . ... ... . e e SLO.14
Pomozni viri ZvoKa . . ... e e SLO.17
Nastavitev zvoKa. . . . ... e SLO.20
NaVIgaCa . . . . e SLO.21
Navigacijski Sistem . . .. ... SLO.21
Branje Karte. . ... ... e SLO.22

Vnos destinacije .. ... . e SLO.25
VOB . . e SLO.31
Nastavitve Karte. . . .. ... e SLO.36
Urejanje priljubljenih . . ... e SLO.37
Nastavitve navigacije. . . . . ... .. SLO.39
Driving-EC O2. . . SLO.43
Naprava BIUetooth. . . . . ... e e SLO.44
Seznanjanje/prekinitev seznanjanja naprave Bluetooth®. . ... ......... ... ... .. ... oL SLO.44
Priklop/odklop naprav Bluetooth®. . . . ... .. ... . e SLO.46

SLO.1



Imenik telefona

.................................................................. SLO.48
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Zadevni lastnik si pridrzuje vse pravice, vklju€no s pravicami, povezanimi z racunalnikom, vsebino in drugimi elementi, ki so names¢eni in delujejo
v vozilu, prav tako pa pravice, povezane s trznimi znamkami in prikazanimi logotipi.
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PREVIDNOSTNI UKREPI ZA UPORABO (1/2)

Med uporabo sistema je treba slediti spodaj navedenim previdnostnim ukrepom zaradi varnosti ali tveganja za materialno $kodo. Obvezno upo-
Stevajte veljavno zakonodajo drzave, v kateri ste.

Previdnostni ukrepi glede uporabe multimedijskega sistema
A — Uporabljajte gumbe za upravljanje (na sprednjem delu ali na volanu) in si oglejte informacije na zaslonu, ¢e vam to omogoc¢ajo
pogoji voznje.
— Glasnost prilagodite tako, da bo mogoce sliSati tudi zvoke iz okolice.

Previdnostni ukrepi glede navigacije
— Uporaba navigacijskega sistema nikakor ne pomeni, da vozniku ni treba voziti odgovorno in previdno.

— Glede na geografsko lego se lahko zgodi, da »zemljevid« nima najnovejsih podatkov o poteh. Bodite previdni. V vsakem primeru imajo
cestno prometni znaki in predpisi prednost pred navodili navigacijskega sistema.

Materialni previdnostni ukrepi

— Zvocnega sistema ne razstavljajte ali spreminjajte, sicer obstaja tveganje materialne Skode in pozara.

— V primeru teZav v zvezi z delovanjem in glede vseh postopkov razstavljanja kontaktirajte predstavnika proizvajalca.

— V bralnik ne vstavljajte tujkov.

Previdnostni ukrepi pri uporabi telefona

— Uporabo telefona v vozilu urejajo doloceni zakoni. Ti ne dovolijo uporabe sistemov za prostoro¢no telefoniranje pri vseh okolis¢inah voznje:
vsak voznik mora med voznjo ostati zbran;

— Telefoniranje med voznjo moti koncentracijo in je lahko nevarno ne glede na to, kaj voznik v danem trenutku pocne s telefonom (vnasa Ste-
vilke, se pogovarija, i$¢e stik v imeniku itd.).
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PREVIDNOSTNI UKREPI ZA UPORABO (2/2)

Opis modeloy, ki jih v teh navodilih ni, je bil pripravljen na podlagi lastnosti, znanih na dan priprave tega dokumenta. Navodila zdruzujejo
skupino obstojecih funkcij za opisane modele. Njihova prisotnost je odvisna od modela opreme, izbranih moznosti in drzave ko-
mercializacije. Prav tako so lahko v tem dokumentu opisani nacini delovanja, ki se bodo pojavili tekom leta. Pri nekaterih znamkah in
modelih telefonov so lahko nekatere funkcije delno ali v celoti nezdruZzljive z multimedijskim sistemom vozila.

V priro¢niku je »predstavnik servisne mreze« tisti predstavnik, ki je odobren s strani proizvajalca vozila.
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SPLOSEN OPIS (1/3)
Uvod

Multimedijski sistem v vozilu ima naslednje
funkcije:

— radio RDS;

— upravljanje pomoznih virov zvoka;

— telefon za prostoro¢no telefoniranje;

— pomo¢€ za navigacijski sistem;

— pomog¢ pri parkiranju (kamera za vzvratno
voznjo).

Funkcije radia

Multimedijski sistem omogoca poslusanje
radijskih postaj FM (modulacija frekvence)
in AM (modulacija amplitude).

Sistem RDS omogoc¢a prikaz imena nekate-
rih postaj in samodejno predvajanje informa-
cij, ki jih prena8ajo radijske postaje FM:

— informacije o sploSnem stanju cestnega
prometa;

— novice.

— nujna obvestila.

Dodatna zvoéna funkcija

Predvajalnik zvoka lahko poslu$ate nepo-
sredno prek zvocénikov vozila. Za prikljucitev
predvajalnika obstaja ve¢ moznosti glede na
napravo:

prikljucek jack 3,5 mm;
— USB avdio;
— povezava Bluetooth®.

Ce zelite podrobne informacije o seznamu
zdruzljivih naprav, se obrnite na predstav-
nika servisne mreze ali pa obisCite spletno
mesto proizvajalca (e ga ima).
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SPLOSEN OPIS (2/3)

Funkcija za prostoroéno
telefoniranje

Sistem za prostoroéno telefoniranje
Bluetooth® zagotavlja naslednje funkcije in
pri tem omogoca uporabo telefona brez rok:

— klicanje/sprejemanje klica/prekinitev
klica;

— prenos seznama stikov imenika telefona;

— ogled zgodovine klicev za klice, opra-
vljene prek multimedijskega sistema;

— klicanje sluzbe za podporo.

Zdruzljivost telefonov

Nekateri telefoni niso zdruzljivi s sistemom
za prostoro€no telefoniranje, pri ¢emer je
onemogocena uporaba skupine ponujenih
funkcij ali pa kakovost zvoka ni optimalna.

Ce Zelite podrobne informacije o seznamu
zdruzljivih telefonov, se obrnite na predstav-
nika servisne mreze ali pa obiScite spletno
mesto proizvajalca (Ce ga ima).

Funkcija pomo¢€ pri navigaciji

Navigacijski sistem s sprejemanjem signa-
lov GPS samodejno dolo¢a geografski po-
lozaj vozila.

Priporo€a nacrt poti do cilja, ki ste ga izbrali,
pri ¢emer uporablja zemljevid cest.

Nazadnje po korakih pokaze pot voznje z
zaslonskim prikazom in glasovnimi sporocili.

Cilj sistema za prostoro¢no telefoniranje je olajSati komunikacijo tako, da se zmanjSa Stevilo dejavnikov tveganja, a so nekateri Se
vedno prisotni. Obvezno upostevajte veljavno zakonodajo drzave, v kateri ste.
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SPLOSEN OPIS (3/3)
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Prikazi

Zaslon menijev
1 Obmogje izbire nacina:
— prikaz izbranega nacina;

— ko se dotaknete obmocja nacina, pre-
ostalo obmocje preide v nacin seznama.

2 Obmocje kazala vsebine.

prikaze vsebino rubrike v meniju in pripa-
dajoce informacije.

3 Zunanja temperatura.

<= | ! 1000
o '
RADIO MEDIA TELEFON

| @ | | | | |
VOZITE EKO NAVI NASTAVITVE

f & Temno

®

4 Obmocgje informacije telefoniranja:

— &e je telefon povezan z multimedij-
skim sistemom, so prikazani podatki o
ravni sprejema in bateriji prikljuéene na-
prave.

5 Obmocje ure.

6 Obmocje menija:
— prikaZe podrejeni meni nacina;
— sedanji meni je podcrtan.

7 Obmocje vstopa

Gumb »Domov« ali »nazaj«: prikaze se
domaca stran ali prejSnji zaslon.

Naslov

Opions

5

8 Informacije o klimatski napravi.

9 Vkljucitev stanja pripravljenosti prikazoval-
nika ali dostop do podmenijev.

Zaslon navigacijskega sistema

10 Nacin zemljevida (2D/3D).

11 Ime naslednje ulice.

12 Trenutne avdio informacije.

13 Moznosti nastavitev poti in zemljevida.

14 Glasovno vodenje vklju¢enol/izklju¢eno.
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PREDSTAVITEV MOZNOSTI UPRAVLJANJA (1/2)

Zaslon izberete tako, da pritisnete Zeleni del zaslona.

Rue Monseigneur Gibier
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PREDSTAVITEV MOZNOSTI UPRAVLJANJA (2/2)

Funkcije
A Kratek pritisk: vklop/izklop ohranjevalnika zaslona.
B, MIN | Nastavitev glasnosti.
c Vtiénica USB.
D 3,5-mm priklju¢ek Jack.
E Dostop do trenutnega medija (radio, AUX).
F Dostop do menija »Moznosti«.
Dostop do menija »Zacetna stran«.
¢ Telefon ali dodatni viri: zapustite okno in se vrnite na zaslon za navigacijo (trenutno).
H Vklop/izklop glasovnega vodenja.
J Spreminjanje nacina pogleda zemljevida (2D/3D)
K —  Prvi priti"sk: 'd.ostop dp fu.nkc.ij vira med po§lu§anjem;
— naslednji pritiski: izbiranje vira zvoka (radio, AUX).
L - _Odloiitev/dvig slusalke;
— izklop/vklop zvoka.
M+N Izklop/vklop zvoka.
P Sprememba nacina izbire radijske postaje (»Glavne«, »Seznam«, »Programirane«)
Kolesce na zadnji strani:
Q — radio: iskanje radijske postaje;
— mediji: iskanje zvocnega posnetka.
R Izbira med razpoloZzljivimi mediji (USB, AUX, iPod® in Bluetooth®).
S Izbira nacina radijskega sprejema/preklapljanje med AM in FM.
T Potrditev izbora.
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VKLOP/IZKLOP

Vklop

Multimedijski sistem se vklopi samodejno ob
vkljugitvi kontakta.

V drugih primerih pritisnite tipko A, da vklo-
pite multimedijski sistem.

Pri izkljuéenem kontaktu lahko sistem upo-
rabljate 20 minut.

Ce zelite, da bo multimedijski sistem deloval
$e 20 minut, pritisnite A.

SLO.10

Izklop

Sistem se zaustavi samodejno, ko se pre-
kine kontakt.

21:40

Ohranjevalnik zaslona

Nacin ohranjevalnika zaslona omogoca
izklop zaslona prikaza.

V tem nacinu radio ali sistem vodenja ne
deluje.

Na kratko pritisnite tipko A, da vklju€ite/iz-
kljucite ohranjevalnik zaslona.

Vsako drugo dejanje zaCasno ponovno
vkljuci zaslon.



DELOVANJE IN UPORABA (1/2)

Zaslon na dotik

Kratek pritisk:
— izbira moznosti;

— izvedba moznosti (zaslon medijskega
predvajalnika).

S pritiskom na gumb napredujete na na-
slednji naslov.

Daljsi pritisk:

— shranjevanje elementa (zaslon radia);

Z daljSim pritiskom predhodno programi-
rane Stevilke shranite trenutno radijsko
postajo.

— Hiter prikaz;

Z daljSim pritiskom enega od gumbov za
prikaz zacnete hiter prikaz (strani).

— Hitro previjanje naprej/nazaj (zaslon me-
dijskega predvajalnika).
Z daljsim pritiskom gumba za hitro pre-
vijanje naprej/nazaj se pomikate naprej/
nazaj po vsebini.

Route Settings 18:53

Route Planning Method ~ Fast
n
TP Votorvay

ﬂSPeriod Charge
.w % Per-use Toll

= Options

g

Vrnitev v meni »Domov«

Sistem se vrne v meni »Domov, ¢e kjer koli
v sistemu pritisnete in pridrzite gumb 1.

Uporaba moznosti upravljanja
pod volanom

Ce Zelite spremeniti nagin iskanja radijskih
postaj, pritisnite tipko P.

Ce Zelite zamenijati postajo (premik R), zavr-
tite kolesce Q.

Ce zelite spremeniti vir (AUX, AM, FM), pri-
tisnite gumb K.
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DELOVANJE IN UPORABA (2/2)

.S.D.FG. .J.K.L.

—
e

Uporaba ¢rkovne tipkovnice

Med izpolnjevanjem rubrike s €rkovno tip-
kovnico izberite vsako ¢rko na tipkovnici.

Med vnaSanjem vsake ¢rke sistem onemo-
goci premocno bleS¢anje nekaterih ¢rk, da
jih lazje vnesete.

| -~ l Options

SLO.12

Izberite 2, Ce Zelite popraviti vnos.
Izberite 3 za prikaz seznama rezultatov.

Izberite 4 za spreminjanje konfiguracije tip-
kovnice.

Izberite 5 za uporabo Stevilk in simbolov.



GLASNOST

Glasnost

Glasnost zvoka lahko prilagajate med poslu-
Sanjem razlicnih sporodil, virov, zvonjenj in
telefonske komunikacije:

— tako, da obrnete ali pritisnete B;
— alina M/N.

Poslusani radijski vir se prekine ob sprejemu
prometnih informacij » TA«, novic ali opozo-
ril.

Glasnost zvoka prilagodite
tako, da bo mogoce slisati tudi
Sume iz okolice.

Prekinitev zvoka

Na stikalu pod volanom na kratko pritisnite L
ali hkrati M in N. Na zaslonu se prikaze
sporocCilo »MUTE«.

Ce zelite nadaljevati poslusanje trenu-
tnega vira, ponovno na kratko pritisnite L ali
hkrati M in N.

Ta funkcija se samodejno deaktivira med
spreminjanjem zvoka, oddajanjem novic ali
prometnih informacij.

Nastavitev glasnosti glede na
hitrost

Ce je ta funkcija aktivirana, se glasnost
zvoCnega sistema in navigacije spreminja
glede na hitrost vozila.

Ce zelite to funkcijo vkljugiti in urediti, glejte
razdelek »Nastavitev glasnosti glede na hi-
trost« v poglavju »Nastavitve zvoka«.
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POSLUSANJE RADIA (1/3)
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Izbira frekvenénega obmocja

Pritisnite 1.
Izberite zeleno frekvenéno obmocje (AM ali
FM) tako, da pritisnete ustrezen gumb.

Izbira postaje

Radijsko postajo lahko izberete na ve¢ na-
¢inov.

Ko izberete frekvenéno obmocgje, nacin izbe-
rete tako, da pritisnete 4 ali 5.

SLO.14

naéin »List«

Izberite nadin »List« s pritiskom na 5.

S tem nacinom delovanja ime postaje eno-
stavno poiS¢ete na seznamu, ki je urejen po
abecednem redu (samo FM).

Na izbiro imate do 50 radijskih postaj.

Zelene postaje izberite tako, da pritisnete
obmocdje 6.

Pritisnite 7 za prikaz vseh postaj.

. v 21°C 2210
T ﬂ
e e e

| | r
[ ﬂ [ Main [ List Preset Option

Imena radijskih postaj, katerih frekvence ne
uporabljajo sistema RDS, se ne pojavijo na
zaslonu. Njihove frekvence najdete razvr-
S¢ene na koncu seznama.

nacin »Prednastavitev«

Izberite nacin »Prednastavitev« s pritiskom
na 4.

S tem nacinom lahko priklicete postaje, ki
ste jih predhodno shranili (¢e Zelite ve¢ infor-
macij, glejte razdelek »Shranjevanje postaj«
v tem poglavju).

Pritisnite obmocje 8, da izberete shranjene
postaje.



POSLUSANJE RADIA (2/3)
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nac¢in »Main«

S tem nacinom ro¢no poiScete postaje v iz-
branem frekvenénem obmocju.

Izberite valovno dolzino tako, da zapore-
doma pritiskate 3.

Ce Zelite, da se iskanje radijskih postaj
zazene samodejno, na hitro pritisnite 2.

Po potrebi postopek ponovite vsakokrat, ko
se iskanje ustavi.

Za samodejno iskanje postaj lahko upora-
bite tudi gumb Q.

Shranjevanje postaje

Z enim od prej opisanih nacinov izberite ra-
dijsko postajo.

Z daljSim pritiskom ene od tipk v obmocju 8
shranite radijsko postajo.

Za vsako valovno dolzino lahko shranite do
12 postaj.

FM - @ ., 13:07
A

Off

News

ﬂ Main List Preset Option

O,

Nastavitve radia

Meni z nastavitvami zvoka prikazite s priti-
skom gumba 9. Funkcije lahko vklopite ali
izklopite s pritiskom gumba »On« ali »Off«
(meni nastavitev se spremeni glede na fre-
kvenéno obmogje).

Na voljo so naslednje funkcije:

— »RDS;

— »TA«;

— »Obmogjex;

— »Noviceg;

— »AMg;

— »Posod. seznam«.
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POSLUSANJE RADIA (3/3)
»RDS«;

Nekatere radijske postaje FM oddajajo be-
sedilne informacije v zvezi s programom, ki
ga trenutno poslusate (npr. naslov pesmi).

Opomba: s temi informacijami razpolagajo
samo nekatere radijske postaje.

»TA«

Ce je ta funkcija vklopliena, multimedijski
sistem omogoc¢a samodejno iskanje in po-
sluSanje cestnih informacij od trenutka, ko
jih nekatere radijske postaje FM zacnejo od-
dajati.

Opomba: samodejno oddajanje prometnih
informacij je izklopljeno, ko je multimedijski
sistem nastavljen na frekvenéno obmocje
AM.

Ko je funkcija vklopljena, izberite informacij-
sko radijsko postajo in nato izberite drug vir
za poslusanje, Ce zelite.

Cestne informacije se oddajajo samodejno
in prednostno ne glede na to, kateri vir po-
slusate.

SLO.16

Ce zelite to funkcijo vkljugiti ali izkljugiti,
glejte razdelek »Nastavitve radia« v tem po-
glavju.

»Obmodje«

Frekvenca radijske postaje »FM« se lahko
spreminja glede na zemljepisni polozaj.

Ce Zelite po menjavi regije poslugati isto ra-
dijsko postajo, vkljugite funkcijo »Obmocje«,
da omogocdite multimedijskemu sistemu
samodejno spremljanje spremembe fre-
kvence. V primeru izgubljanja postaje multi-
medijski sistem samodejno pois¢e drugo po-
stajo s podobno vsebino.

Opomba: takSno spremljanje je mogoce
samo pri doloCenih radijskih postajah.

Slabi pogoji sprejema lahko v€asih povzro-
¢ijo nepri¢akovane in neprijetne spremembe
frekvenc. Izklju€ite samodejno funkcijo.

Ce zelite to funkcijo vkljugiti ali izkljugiti,
glejte razdelek »Nastavitve radia« v tem po-
glavju.

»Novice«

Ko je ta funkcija vklopljena, omogoca samo-
dejno poslusanje informacij, ki jih oddajajo
nekatere radijske postaje FM.

Ce nato izberete drug vir, bo oddajanje iz-
brane vrste programa prekinilo branje drugih
virov.

Ce zelite to funkcijo vkljugiti ali izkljugiti,
glejte razdelek »Nastavitve radia« v tem po-
glavju.

»AM«

Po Zelji lahko vklju€ite ali izkljugite valovno
dolzino AM. Ce Zelite to funkcijo vkljugiti ali
izkljuciti, glejte razdelek »Nastavitve radia«
v tem poglavju.

»Posodobitev seznamac«

Ce zelite posodobiti seznam postaj in prido-
biti najnovejSe, pritisnite »Zacetek« (samo
FM).



POMOZNI VIRI ZVOKA (1/3)

Va$§ multimedijski sistem vkljuuje dva do-
datna vhoda za priklju€itev zunanjega vira
zvoka (predvajalnik MP3, prenosni predva-
jalnik zvoka, klju¢ USB, telefon itd.).

Za seznanitev s polozajem vhoda glejte po-
glavje »Predstavitev mozZnosti upravljanja«.

Nacela delovanja

Povezava
Obstajata dve vrsti prikljuckov:

— vhod USB,
— prikljucek jack.

Prikljucite predvajalnik glede na vrsto vase
naprave.

Ko je dodatni vir priklju¢en v vhod USB ali
priklju€ek jack, ga sistem zazna samodejno.

Opomba: uporabljeni klju¢ USB mora biti
formatiran v formatu FAT32 in mora imeti
najve¢ 32Gb prostora.

b 21°C il all 22:10
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Izbira dodatnega vira

Med navigacijo ali posluSanjem radia pomo-
Zni vir zvoka izberete tako, da pritiskate tipko
»Domov« ali »MEDIA«.

Multimedijski sistem bo ponovno zavrtel
zvoclni posnetek, ki ste ga poslusali naza-
dnje.

Opomba: ¢e multimedijski sistem ni vklo-
pljen, se sprememba dodatnega vira zvoka
ne uposteva samodejno.

Ce zelite zamenjati dodatni vir zvoka, pri-
tisnite 1. Takoj se prikaze seznam virov
vhodov, ki so na voljo:

— USB: klju¢ USB, bralnik MP3, telefon (od-
visno od telefona) itd.;

— iPod®: naprava z vgrajeno napravo
iPod®;

— BT: naprave Bluetooth®;

— AUX: priklju€ek jack 3,5 mm.

Oblike zapisa zvoka

Oblike zapisa dodatnega vira zvoka so lahko
MP3 in WMA.

HitrejSe branje

Za hiter premik naprej ali nazaj zadrzite
gumb 2.
Branje se nadaljuje, ko tipko izpustite.

Prenosni predvajalnik upora-
A bljajte, ¢e vam to omogocajo
(]

pogoji v prometu.

Med voznjo prenosni predva-
jalnik zvoka pospravite (v primeru moc-
nega zaviranja ga lahko vrze v zrak).

SLO.17



POMOZNI VIRI ZVOKA (2/3)

»Ponovi«

Ta funkcija je na voljo v naéinih »BT« in
»USB« in omogo¢a ponovno predvajanje
enega ali vseh posnetkov.

Pritisnite 3 in nato »Off«, »Skladba« ali
»All«.

»Branje po nakljuénem vrstnem redu«

Ta funkcija je na voljo v naéinih »BT« in
»USB« in omogoca predvajanje vseh skladb
v nakljuénem vrstnem redu. Pritisnite 3, nato
pa »Vklop«, »Off« ali »Mapa«.

Dodaten vhod: prikljuéek USB,
Bluetooth®

Povezava: USB in digitalni prenosni
predvajalnik zvoka

Povezite vhod prenosnega predvajalnika
zvoka z vhodom priklju€ka USB na ohisju.

Ko je vhod USB digitalnega prenosnega pre-
dvajalnika zvoka povezan, se prikaze meni
»USB«.

Opomba: nekaterih vrst prenosnih digitalnih
predvajalnikov morda ne bo mogoce pove-
zati z multimedijskim sistemom.
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Polnjenje prek vhoda USB

Ko je priklju¢ek USB prenosnega predvajal-
nika priklju¢en v vhod USB multimedijskega
sistema, lahko med uporabo polnite baterijo
(ali je ne porabljate).

Opomba: pri nekaterih napravah se bate-
rija ne polni oz. se prazni, ko so povezane
z vhodom USB na multimedijskem sistemu.

Povezava: iPod®

Prikljucite konektor naprave iPod® v vhod
USB multimedijskega sistema. Ko je vhod
USB vaSega iPod® povezan, se prikaze
meni »iPod«.

Uporaba

Izberite »iPod« na spustnem seznamu 17 in
nato pritisnite na seznam predvajanja ali na
Zeleni zvo¢ni posnetek na zaslonu multime-
dijskega sistema.

Vse zvo€ne posnetke na vasi napravi »iPod«
lahko neposredno izberete na zaslonu multi-
medijskega sistema.

-

Glasba > Priljubljene pesmi >
Najnovejse
iPod Swallowed.m.mp3

BT Now My.mp3

AUX In Place.mp3

Main List Option

Opomba: ko je naprava »iPod« povezana,
je ne boste mogli ve€ neposredno upravljati.
Uporabiti morate tipke na sprednjem delu
multimedijskega sistema.

Opomba: uporabite kabel iPod®, ki se upo-
rablja samo za predvajalnik iPod®, ko pri-
kljucite iPod® v vhod USB.



POMOZNI VIRI ZVOKA (3/3)

Povezava: Bluetooth®

Glejte poglavje »Prikljucitev/izkljucitev
naprav Bluetooth®«.

Ko je naprava Bluetooth® povezana, se
meni »BT« prikaze v spustnem meniju 1.

Uporaba

Glede na vrsto prenosnega predvajalnika iz-
berite mapo (predvajalnik MP3, klju¢ USB)
ali seznam predvajanja (prenosni digitalni
predvajalnik glasbe).

Opomba: po prikljuéitvi ni ve¢ mogoce ne-
posredno upravljanje predvajalnika zvoka.
Uporabiti morate tipke na sprednjem delu
multimedijskega sistema.

UBB @ .. 13:07

T Music)... ) Favorite songs» The newest

’) Swallowed.m.mp3 A

> Now My.mp3 1/2
& In Place.mp3 o
i | Main - Option

Izbiranje posnetka

Ce Zelite izbrati zvo&ni posnetek v mapi, pri-
tisnite »List«.

Ce se v mapi Zelite pomakniti za eno raven
nazaj, pritisnite 4.

Privzeto so albumi razvr§¢eni po abece-
dnem vrstnem redu.

Opomba: ¢e prikljucite klju¢ USB, so vse
mape na enaki ravni.
Glede na vrsto digitalnega prenosnega

predvajalnika lahko izbor zozite z mapami in
datotekami.

Opomba: po zelji uporabite povezavo USB,
da omogodite laZje iskanje glasbe.

Dodatni vhod: prikljucek jack

Povezava

Povezite prikljucek Jack prenosnega pred-
vajalnika zvoka s priklju¢kom na vhodu Jack
multimedijskega sistema.

Uporaba

Na zaslonu multimedijskega sistema se ne
prikaze nobena informacija o imenu izva-
jalca ali steze.

Opomba: zvo¢nega posnetka ni mogoce iz-
brati neposredno prek multimedijskega sis-
tema.

Ce zelite izbrati zvodni posnetek, morate
predvajalnik zvoka neposredno upravljati,
ko je vozilo ustavljeno.

Zvok iz analognega vhoda (AUX) je obi-
¢ajno manj kakovosten od zvoka iz digi-
talnih vhodov (USB, Bluetooth®).
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NASTAVITEV ZVOKA

Nastavitve zvoka 18 2210

-Glasnostlhitr. 1] 23145

+Glasno

.Soun\

Sound 2°C 13:00
— \ R 11111111
- xe
3 I'"'i':l I Mg
_—.é

'T"T‘I’T‘

[Dlsplay Iﬁluetooth [System |

Meni z nastavitvami prikazite s pritiskom
na »Domov« > »NASTAVITVE«. Pritisnite
gumb 2.

Meni nastavitev lahko zapustite tako, da pri-
tisnete gumb 4.
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Glasnost glede na hitrost
(Glasnost/hitrost)

Kadar hitrost vozila preseze 40 km/h, se gla-
snost povec€a v primerjavi s prvotno glasno-
stjo.

Razmerje glasnost/hitrost lahko prilagajate s
pritiskom na obmocju 1.

Glasnost (Loudness)

Pritisnite »Vklop« ali »lzklop«, ¢e Zzelite
vkljugiti/izkljugiti funkcijo loudness.

Zvok

Meni prikazite s pritiskom na 3.

Porazdelitev levo/desno in spredaj/zadaj

Pritisnite 6 ali 8 za porazdelitev zvoka levo/
desno (balance).

Pritisnite 5 ali 7 za porazdelitev zvoka spre-
daj/zadaj (balance).

Ko nastavite porazdelitev zvoka, pritisnite
»OK«.
Nizki, sredniji, visoki toni

Pritisnite puscico levo ali desno, da nasta-
vite nizke, srednje in visoke tone.

Po opravljeni nastavitvi pritisnite » OK«.



NAVIGACIJSKI SISTEM

Navigacijski sistem

Navigacijski sistem dolo¢a va$ polozaj in
vas vodi na podlagi naslednjih informacij:

— sprejemnika GPS;

— digitalnega zemljevida.

Sprejemnik GPS

Navigacijski sistem uporablja satelite GPS
(Sistem globalnega dolo¢anja polozaja) v
zemeljski orbiti.

Sprejemnik GPS prejema signale od ve¢ sa-
telitov. Tako lahko dologi poloZaj vozila.

Opomba: po spremembi polozaja brez
voznje na dolgi razdalji (trajekt, kombinirani
prevoz) lahko traja nekaj minut, da sistem
ponovno vzpostavi normalno delovanje.

Digitalni zemljevid

Digitalni zemljevid je sestavljen iz cestnih
zemljevidov in nacrtov mest, ki jih potrebuje
sistem.

Kljué¢ USB »Zemljevid«

Ce zelite namestiti najnovej$o razligico, vsta-
vite klju¢ USB v racunalnik, ki je povezan z
internetom. Glejte poglavje »Posodobitev
zemljevida«.

Opomba: klju¢ USB ni prilozen sistemu.
Najbolje je, da uporabljate najnovej$o izdajo.

Vstavljanje klju¢a USB

Vstavite klju¢ USB v priklju¢ek USB C sis-
tema.
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BRANJE ZEMLJEVIDA (1/3)

Prikaz zemljevida

Za prikaz zemljevida obmocja okrog po-
lozaja vozila pritisnite »Domov« > »Show
map«.

Dotaknite se zaslonskega zemljevida.

Ce se zelite pomikati po zemljevidu za na-
vigacijo, ga premikajte v Zeleni smeri po za-
slonu.

Ce zelite spremeniti merilo, pritisnite 3.
Vrtite zemljevid s pritiskom na 1.

SLO.22

Rue Monseigneur Gibier

Legenda zemljevida

4 Ime naslednje glavne ceste ali informa-
cije o naslednjem prometnem znaku.

5 Razdalja in nakazovanje naslednje spre-
membe smeri.

6 Predviden ¢as prihoda.

7 Prikaz Stevila kilometrov do cilja.

8 Polozaj vozila na zemljevidu za naviga-
cijo.

9 Nacrt poti, ki ga izrauna navigacijski
sistem.

10 Znak za spremembo smeri.

11 Nacin 2D/3D.
12 Vklopl/izklop glasovnega vodenja.

Polozaj GPS

Ta funkcija omogoca prepoznavanje geo-
grafske lokacije izbranega kraja (naslov/ze-
mljepisna dolzina/nadmorska visina).

Na zaslonu se dotaknite Zelenega kraja.
Pritisnite »Options« in nato »News«, da naj-
dete natanc¢ni polozaj izbranega kraja.

Nacin 2D/3D

Ce zelite preklapljati med pogledoma 2D in
3D na zemljevidu, pritisnite 71.

Kartografski simboli

Navigacijski sistem za prikaz tock zanima-
nja (POI) uporablja simbole 2. Glejte od-
stavek »Prikaz to¢k zanimanja« v poglavju
»Nastavitve zemljevida«.



BRANJE ZEMLJEVIDA (2/3)

Where Am |? 17:42
Versailles, Avenue des Etats-Unis ® Latitude
_rance N4B.81077°

4 ar Longitude
E2.15037°

I+ Altitude
2 492

Country Info: France
. 7:16 PM
Within Expresswa}(/I
Towns Countryside otorway

-‘ﬂ'=® #N!@ =) @ 'ﬂ'@
Phone Country ,; Emergency 12

e . number
1~ Maximum blood alcohol content

0.5 permilie

@ Snow Chains required in winter.

- Options €VHelp Nearhy

Kje sem?

S to funkcijo lahko preverite informacije o
trenutnem polozaju in poiS¢ete tocko zani-
manja v blizini. Funkcija deluje, ko je sistem
GPS priklju¢en.

Pritisnite »Options« na zaslonskem zemlje-
vidu in nato »Where Am 1?«.

Na tem zaslonu so naslednje informacije:
— zemljepisna Sirina;

— zemljepisna dolZina;

— Nadmorska visina;

— Stevilka ceste;

— trenutni naslov.

A

Informacije o drzavi
Pritisnite 13 in nato »Country Info«.

S to funkcijo lahko prikazete informacije o
drzavi glede na vas trenutni polozaj.

Na tem zaslonu so naslednje informacije:

— Omejitve hitrosti
Prikazane so omejitve hitrosti za prehite-
valne pasove. Prikazana enota je odvi-
sna od aktivnih regionalnih parametrov.
Ce podatki niso na voljo, se namesto pre-
glednice s Stevilkami prikaze »--«.

— Telefonska koda drzave;
— Stevilka za klic v sili;
— Veljavne zakonske omejitve v drzavi;

— Najvi§ji dovoljeni delez alkohola v
krvi;

— Obvezna uporaba varnostnega telov-
nika;

— Obvezen gasilni aparat;

— Obvezna uporaba lué¢i podnevi in
ponodi;

— Obvezne nadomestne zarnice;

— Obvezen komplet prve pomodi;

— Obvezen opozorilni trikotnik;

— Obvezna uporaba ¢elade za motori-
ste;

— Pozimi obvezne snezZne verige;
— Pozimi priporo¢ene snezne verige;
— Pozimi obvezne zimske pnevmatike;

— Pozimi priporo¢ene zimske pnevma-
tike.
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BRANJE ZEMLJEVIDA (3/3)

Where Am |? 17:42

Versailles, Avenue des Etats-Unis ® Latitude

France N48.81077°

S os R Longitude
E2.15037°

=+ Altitude
£ 4921

Help Nearby 17:43

Car Repair Health
Around here Around here

. Petrol
@ s @ Station
Around here Around here

L Options

€\ Help Nearby

Pomog¢ v blizini
S to funkcijo lahko poiSéete pomo¢ v blizini
vaSega trenutnega polozaja.

Pritisnite 14, da odprete nov zaslon za hitro
iskanje.
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A

Informacije na tem zaslonu:

— Servisna delavnica za popravilo avtomo-
bila;

— Zdravniske in nujne sluzbe;

— Policijske postaje;

— Bencinske crpalke.

Ce zelite iskati cilj na tem zaslonu, glejte po-

glavje »Vnos cilja« in informacije pod to¢ko
»lzbira tocke zanimanja«.



VNOS CILJA (1/6)
Meni »Cilj«

Pritisnite »Home« > »NAVI« > »Cilj«, da do-
stopite do menija »Cilj«.

Meni »Cilj« vam ponudi razlicne nacine do-
loGitve cilja:
— vnos naslova (celotnega ali delnega);

— izbira naslova med »to¢kami zanimanja
(P1)«;

— izbira cilja med prejSnjimi cilji;
— izbira naslova med priljubljenimi cilji;
— izbira cilja na zemljevidu;

— izbira zemljepisne Sirine in dolzine.

Vnos naslova
Pritisnite 1

Ta rubrika omogoca iskanje celega ali del-
nega naslova: drzava, mesto, ulica in hiSna
Stevilka.

Opomba: sistem sprejme samo naslove, ki
jih pozna na digitalnem zemljevidu.

Navigation 5:27

# @ O

Address Points of interest History
Favourites Find on Map Coordinate

ﬂ - ik i

Ob prvi uporabi:

— Pritisnite »Country«.

— Pritisnite tipko na tipkovnici, da vnesete
ime zelene drzave.
Med vna$anjem naslova sistem onemo-
goc¢i premoc€no bleS€anje nekaterih ¢rk,
da lazje pravilno vnesete cil].
Sistem lahko predlaga ve¢ seznamov
drzav, Ce pritisnete 2. Izberite Zeleno
drzavo na seznamih.

— Enako storite za »Mesto/Predmestje,
»Street«, »Intersecting Street« in
»Stevilka ceste«.

ol )

- Options

Opomba: moznosti »Intersecting Street« in
»Stevilka ceste« se lahko vkljucita potem, ko
izberete »Street«.

Opomba: pri vnosu imena ulice ni treba na-
vesti vrste poti (ulica, cesta, avenija ...).

Opomba: sistem shranjuje zadnje iskane
naslove. Ko enkrat vnesete naslov cilja, bo
naslednji¢ prikazan prejSnji naslov.
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VNOS CILJA (2/6)

e ] Options OK

Izbira to¢k zanimanja (PI)

Cilj lahko izberete med to¢kami zanimanja.

Kraj lahko najdete na ve¢ nacinov:

— s funkcijo hitrega iskanja lahko hitro naj-
dete kraj v blizini po imenu.

— S funkcijo predprogramiranega iska-
nja lahko poiscete vrste pogosto iskanih
krajev Ze z nekaj pritiski na zaslon.

— Kraj lahko iS¢ete po kategoriji.
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Hitro iskanje to¢k zanimanja

S funkcijo hitrega iskanja lahko hitro najdete
kraj.

Pritisnite kraj na zemljevidu, da poiScete
to€ke zanimanja. PrikaZe se to¢ka 3.

Pritisnite 4 in nato »Points of interest around
cursor«, da se prikaze seznam toc¢k zanima-
nja z imeni in razdaljo od tocke 3.

Iskanje tock zanimanja na podlagi
predprogramiranih kategorij

S funkcijo predprogramiranega iskanja
lahko hitro najdete najpogosteje izbrane ka-
tegorije krajev.

Pritisnite yDomov« > »NAVI« > »Destination«
> »Points of interest«, da dostopite do pred-
programiranih kategorij.

Points of interest 18:28
Petrol Station
@ Around My Position

® Parking
Around My Position

Custom Search @ Restaurant
Around My Position

Kategorije (bencinska €rpalka/parkirisce/

restavracija)

— Ce obstaja aktivna pot, sistem poisée
»Petrol Station« in »Restaurant« ob poti
ter »Parking« v blizini cilja.

— Ce ni aktivna nobena pot (cilj ni izbran),
sistem poiSce te toCke v bliZini trenutnega
polozaja.

— Ce tudi trenutni poloZaj ni na voljo (ni si-
gnala GPS), sistem iSCe te tocke v blizini
zadnjega znanega polozaja.



VNOS CILJA (3/6)

Kje lahko najdem tocke zanimanja? 20:05

AR %,

In a Town Along route
= <

>
Around My Position Around Destination

Iskanje tock zanimanja (POI) po
kategoriji

Tocke zanimanija lahko iS¢ete po kategorijah
in podkategorijah.

Pritisnite yDomov« > »NAVI« > » Destination«
> »Points of interest« > »Custom Search«.

Izberite obmodje, v blizini katerega Zelite po-

iskati kraj:

— Pritisnite »In a Town, ¢e Zelite poiskati
kraj v izbranem mestu/predmestju (rezul-

tati na seznamu bodo razvrséeni glede na
razdaljo od srediS¢a izbranega mesta).

— Pritisnite »Along route«, ¢e Zzelite iskati
ob aktivni poti in ne okoli dane tocke. Ta
moznost je koristna, kadar zelite prevo-
ziti etapo z zelo kratkim obvozom, npr.
Ce iSCete naslednje bencinske servise ali
bliznje restavracije (rezultati na seznamu
bodo razvrs¢eni glede na dolzino obvoza,
ki ga morate prevoziti).

— Pritisnite »Around My Position« za iska-
nje okoli trenutnega polozaja ali, ¢e ta
ni na voljo, okoli zadnjega znanega po-
loZaja (rezultati na seznamu bodo razvr-
S¢eni glede na oddaljenost od tega polo-
Zaja).

— Pritisnite »Around Destination« za iska-
nje kraja okoli cilja aktivne poti (rezultati
na seznamu bodo razvrd€eni glede na
oddaljenost od cilja).

Navigation 5:27

- @ (3

Address Points of interest History
Favourites Find on Map Coordinate

ﬁ - Sia Heiic

Izbira cilja med prejsnjimi cilji
S to funkcijo lahko poiscete cilj, ki ste ga ze
opredelili. Pritisnite 5.
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VNOS CILJA (4/6)

Izbira naslova med priljubljenimi
cilji

Cilj lahko pois¢ete med priljubljenimi cilji. Da
bi bila ta funkcija bolj koristna, priporo¢amo,

da Ze vnaprej shranite cilje, do katerih po-
gosto vozite.

Najprej shranite priljubljene cilje z iskanjem
naslova. Glejte poglavje »Upravljanje prilju-
bljenih ciljev«.

Pritisnite Home« > »NAVI« > »Destination«
> yFavourites«, da prikazete seznam prilju-
bljenih ciljev.
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42, Avenue Despréaux

- y 5 F 18:03
Paris, 16eme Arrondissement Paris

Saint-Cloud
Garches

Marnes

Izbira cilja na zemljevidu

Ta funkcija omogoca, da opredelite cilj na
zemljevidu.

Pritisnite yHome« > »NAVI« > »Destination«
> »Find on Map« za izbiro cilja na zemlje-
vidu.

Na zemljevidu pritisnite na kraj, ki ga Zelite
izbrati za cilj. Prikaze se tocka 6.

Pritisnite 7, da to¢ko 6 izberete za cilj.

Coordinate 19:54
N N48.78116° <«
@ E2.21930°
s
A Options ‘ oK

Vnos koordinat cilja

Tako lahko iS¢ete cilj z vnosom koordinat
cilja.

Pritisnite yHome« > »NAVI« > »Destination«
> »Coordinate«.

Vrednosti za zemljepisno S$irino in dolzino
lahko vnesete v eni od naslednjih oblik: v
decimalnih stopinjah; v decimalnih stopinjah
in minutah; ali v decimalnih stopinjah, minu-
tah in sekundah.

Pritisnite 8 in nato UTM za vnos koordinat v
obliki UTM.



VNOS CILJA (5/6)

Points of interest found 17:11
@ Bezault Thierry K
11, Rue André Leroi-Gourhan, 78280 Guyancourt 30w

Foucault Damien 4 1/34
5, Rue Philibert Delorme, 78280 Guyancourt 40 wd .

®

@ Garcia Valerie Pascale g

S, Rue Philibert Delorme, 78280 Guyancourt 40 yd

o Options QFind
®

Razvrs€anje podatkov na
seznamu

Rezultate iskanja cilja med to¢kami zanima-
nja, prejsnjimi cilji in priljubljenimi cilji lahko
prikazete selektivno — po imenu in razdalji.
Ce obstaja aktivna pot, lahko rezultate raz-
vrstite glede na obvoz. Prav tako jih lahko
prikazete na zemljevidu. Pritisnite 9.

Iskanje cilja po imenu

Ce izberete cilj glede na todko zanimanja,
prejSnje cilje in priljubljene cilje, lahko cilj na
seznamu i$€ete po imenu. Pritisnite 70 in
vnesite ime z uporabo tipkovnice.

42, Avenue Despréaux 18:03
Paris, 16éme Arrondissement Paris :

Potrditev cilja

Pred potrditvijo cilja je na voljo ve¢ moznosti:
OK (V redu);

dodajanje priljubljenih ciljev;

informacije;
— vrnitev na vozilo.

I
* Add to Favourites

-
1 News

A\ BacktoCar

Close

OK (V redu)

— Ce ne obstaja aktivha pot (cilj ni izbran),
pritisnite 12, da potrdite cilj kot novo pot.

— Ce obstaja aktivna pot, lahko cilj izberete
kot novo pot. Pritisnite 72 in nato »New
Route« ali »Waypoint«.

Dodajanje priljubljenih ciljev

Pritisnite 77 in nato 13, da shranite izbrani
cilj med priljubljene cilje.
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VNOS CILJA (6/6)

Vrnitev na vozilo

Pritisnite 15, da se vrnete na trenutni polozaj
vozila.

.
1 News

A Back to Car

Close

Informacije

V tej rubriki lahko pridobite naslov, zemljepi-
sno S$irino in dolzino ter telefonsko Stevilko
(na voljo le po izboru Pl). Pritisnite 14.

SLO.30



VODENJE (1/5)

&ﬂ Guyancourt ® 007
TR280 Saint-Quentin-en-Yveines, Guyancout, Yielnes, Frane  omo 5.1 km

P T3

Options

Vkljuéitev vodenja

Ko vnesete cilj, pritisnite 1 ali poCakajte
10 sekund. Vodenje se zacne.

Map Settings 17:23

View Mode 3D q20

Viewpoint Low High

Motorway View

POI Markers

L

L =

Zasloni vodenja

Sistem predlaga ve¢ moZznosti navigacijskih
zemljevidov.

Pritisnite »Domov« > »Options« > »Map
Settings« in nato »2D« ali »3D«, da spreme-
nite prikaz zemljevida.

Prikaz zemljevida lahko spremenite tudi
tako, da pritisnete kompas na zemljevidu.

Na voljo so naslednje moznosti celozaslon-
skega prikaza:

- 2D;
- 3D.

Route de Dampierre [ 7:13 PM

Options 104.3 MHz

Celozaslonski prikaz (2D ali 3D)

V tem nacinu lahko vizualizirate navigacijski
zemljevid na celem zaslonu.

Informacije v zvezi s ¢asom prihoda in pre-
ostalo razdaljo do cilja so navedene na spo-
dnjem desnem delu zemljevida.

Naslednja sprememba smeri je navedena
desno na zemljevidu.
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VODENJE (2/5)

Carrefour de la Porte Verte 17:44

>
[}
3
E
FA

Options

Med vodenjem sistem pred vsako spre-
membo smeri samodejno prikaze povecavo

preklopi v obi¢ajno merilo.
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Al3] [E05
Paris-Porte dAuteud i

t 1

Spreminjanje jezika glasovnega
vodenja

Ce zelite spremeniti jezik vodenja, priti-
snite 2 in nato »NAVI« > »Options« > »Voice
Settings«.

Voice Language 22:00
= Deutsch (Frau)
A
| Deutsch (Mann)
— 213
+, o English (female) |
i P v
b= English (male)

e " o )

5

S pritiskanjem 4 prikaZzete seznam jezikov.
Pritisnite Zeleni jezik in potrdite izbiro s pri-
tiskom na 3.

Poslusanje radia med glasovnim
vodenjem

Pri poslusanju radijske postaje med gla-
sovnim vodenjem sistem pred vsako spre-
membo smeri izklopi zvok radia.

Sistem samodejno vrne zvok radia, ko ste



VODENJE (3/5)

Podrobnosti naérta poti

Ta funkcija omogoc¢a vizualizacijo vasega
nacrta poti.

Ko vnesete cilj, izberite »Domov« > »NAVI«
> »Route«.

Predlaganih je Sest moznosti:

— « Edit Route »,

— « lzogibanje »,

— « Overview »,

— « Cancel Route »,

— « Route Alternatives »,
— « Route ».

Pregled nacrta poti

Pritisnite »Domov« > »NAVI« > »Route« >
»Overview« za prikaz zemljevida z aktivnim
pregledom nacrta poti.

Na voljo so naslednje informacije:

— ime in/ali naslov cilja;
— skupni €as voznje;
— skupna razdalja poti;

Rennes B 321
+ 35000 Ille-et-Vilaine, France

Options

— posebne tocke in deli nacrta poti (npr.
placilo cestnin, pladljive ceste, avtoceste
itd.);

— alternativni nacrti poti (npr. Short, Fast,
Economical).

Pritisnite 5, Ce Zelite prikazati naslednje mo-

Znosti:

— alternativni nacrti poti;

— nacrt poti;

— parametri nacrta poti.

Opomba: ¢e zelite ve¢ informacij, glejte na-

slednjo stran.

Avenue Clément Ader 21 7:16 PM

— Simulacija navigacije

S to funkcijo lahko hitro vizualizirate
Zeleno pot.

Ce Zelite zadeti ali prekiniti simulacijo, pri-
tisnite 8.

Ce zelite pospesiti simulacijo, priti-
shite 10.

Simulacijo poti lahko kadar koli prekinete
tako, da izberete 6.

Na prej$nji/naslednji manever se lahko
premaknete s pritiskom na 7 ali 9.
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VODENJE (4/5)

Edit Route 5:45

A\ Current GPS Position
|

+
Parc de Saint-Cloud m 11
e V- Parc de Saint-Cloud, 92210 Saint-Cloud d
+
e Options oK
Etape in cilj

Pritisnite »Domov« > »Route« > »Edit
Route« za spremembo nadrta poti s spremi-
njanjem seznama etap. Lahko dodajate ali
briSete etape ali jih razvr§€ate v poljubnem
vrstnem redu.

Pritisnite 11, da dodate tocke, in nato 14,
da dodate nov cilj. Na voljo imate razlicne
nacine oznacevanja cilja: glejte poglavje
»Vnos cilja«.

Pritisnite 12, da izbrisete cilj.

Pritisnite 13, da spremenite vrstni red na
seznamu.
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a Length: +0.9 mi  Time: +0:04
[a12.

Obvoz

Pritisnite nDomov« > »Route« > »lzogibanje«
za obvoz. Pritisnite del seznama glede na
Zeleni obvoz.

Ce Zelite izbrati drug del poti, pritisnite 75.
Novi nacrt poti potrdite s pritiskom na na 16.

Preklic nacrta poti

Trenutno vodenje lahko kadar koli prekinete.
Pritisnite »Domov« > »Route« > »Preklici
pot« za preklic aktivnega nacrta poti.

Route Alternatives

Alternativni nacrti poti

V tej rubriki lahko spremenite nacin
nacrtovanja poti.

Na voljo so tri moznosti na podlagi ra-
zdalje in ¢asa, da lahko spremenite nacin
nacrtovanja poti:

— hitra voznja;

— varcna voznja;

— kratka pot.

Glejte razdelek »Nastavitve nacrta poti« v
poglavju »Nastavitve navigacije«.

Pritisnite »Domov« > »Route« > »Route
Alternatives« in nato 17.

Novi nacrt poti potrdite s pritiskom na 18.



VODENJE (5/5)

Pritisnite 79, da razvrstite podrobnosti o poti « Map Settings »
v skupine: V tej rubriki lahko izberete parametre poti.
— povzetek; . s .
Glejte razdelek »Parametri poti« v poglavju
Route - Obic. 18:29 prikazani so le glavni elementi poti (zace- »Nastavitve navigacije«.
tek, vmesne tocke, cilj) in ustrezna razda- . . )
Rue Béranger 0 yd lja, preostali &as in &as prihoda. Opomba: Nastavitev nacrta poti glede na

o izbrano vrsto ceste lahko mocno vpliva na
Quai Alphonse le Gallo 250 yd — obi¢ajni opis; predlagani nacrt poti.
— prikazani so vsi manevri in podrobnosti

E¥a X

Quai Alphonse le Gallo 300 yd
v tabel, Stevilke cest, imena ulic in razda-
Pont de Saint-Cloud [EZiH 350 yu lja. Prikazane so tudi informacije in opo-
— — — —_— . zorila, kot so imena etap, ki jih je vnesel
- e voznik, omejitve (dostopa in zavijanja),
spregledane preference uporabnika itd.
@ — seznam cest.

Prikazane so podrobne informacije o poti
« Route » —imena in Stevilke cest. Poleg tega je pri-
kazana tudi dolzina cest, srednja smer in
¢as voznje. V tem nacinu niso prikazani
elementi poti.

Ta funkcija omogoc¢a vizualizacijo naérta
poti.

Prikaze se ve¢ podrobnosti poti:
— puscice spremembe smeri;
— Stevilka ceste,

— razdalja do odcepa.
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NASTAVITVE ZEMLJEVIDA

Navigation 17:32

A f Lk

Warnings Map Settings Map Settings

«®» & %

Voice Settings Coordinate Format GPS

ft Destination Route Options

e)

Ce Zelite dostopiti do menija nastavitev ze-
mljevida, pritisnite 2 in nato 1.

Nastavitev nacina prikaza

Ta funkcija omogoca, da pogled zemljevida
spremenite v nacin 3D ali pogled od zgoraj
2D.

Pritisnite »3D« ali »2D«.
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Map Settings
P Seling 17:23

View Mode 3D 2

I

Viewpoint Niz Normal

Motorway View off

POI Markers

o

|

Nastavitev zornega kota

S to funkcijo lahko upravljate osnovno pove-
¢avo in naklon. Na voljo so tri ravni.

Pritisnite »Niz«, »Obi¢.« ali »HIGH«.

Pogled avtoceste

S to funkcijo lahko vkljucite/izkljucite pogled
avtoceste.

Pritisnite »On« ali »Off«.

Prikaz to¢k zanimanja

Izberete lahko prikaz dolo¢enih to¢k zani-
manja (ki so vidne na lestvici 100 m) na ze-
mljevidu.

Ce Zelite neposredno dostopiti do te funk-
cije, pritisnite 3 za prikaz to¢k zanimanja na
zemljevidu:

— Nastanitev

— Letalisce

— Avtomobil

— Opravki

— Kavarna ali bar

Pritisnite »On« ali »Off«, da prikazete ali
skrijete tocke zanimanja.

Vnesite ime toCke zanimanja, da odprete
seznam podkategorij.

Opomba: Ce karte v drzavi, v kateri ste, niso
na voljo, lahko izklopite funkcijo za naviga-
cijo. Ce Zelite funkcijo za navigacijo izklopiti,
v moznosti »System setting« pritisnite » Off«.



UPRAVLJANJE PRILJUBLJENIH (1/2)

Navigation 5:27

# @ &)

Warnings Route Settings Map Settings

4 e i
Voice Settings Coordinate Format GPS

Ustvarjanje vnosa

Pritisnite »Domov« > »Destination«, da do-

stopite do menija Cilj. Cilj lahko vnesete na

vel nacinov:

— Naslov: glejte razdelek »Vnos naslova« v
poglavju »Vnos cilja«.

— Toc€ka zanimanja: glejte razdelek »lzbira
tocke zanimanja (Pl)« v poglavju »Vnos
cilja«.

Naslov: glejte razdelek »Vnos naslova« v
poglavju »Vnos cilja«.

Zgodovina: glejte razdelek »lzbira cilja
med prej$njimi cilji« v poglavju »Vnos
cilja«.

Iskanje na zemljevidu: glejte razdelek

»lzbira cilja na zemljevidu« v poglavju
»Vnos cilja«.

Koordinate: glejte razdelek »Vnos koordi-
nat cilja« v poglavju »Vnos cilja«.

* Add to Favourites

®  News
1

A Back to Car

Close

V vseh primerih sistem doloéi polozaj na-
slova na zemljevidu, ko potrdite naslov.
Pritisnite »Options« in nato »Add to
Favourites«, da dodate cilj med Priljubljene.

Preden shranite priljubljen cilj, lahko z upo-
rabo tipkovnice spremenite ime cilja.
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UPRAVLJANJE PRILJUBLJENIH (2/2)

1AL Sort by Name

l A Sort by Distance

. Show All on Map
m Delete Al

Close

Razvrscéanje podatkov na
seznamu

Na seznamu priljubljenih ciljev lahko cilje
razvrstite po imenu ali po razdalji ali pa
vse prikazete na zemljevidu. Pritisnite
»Options«.

Brisanje priljubljenih ciljev

Pritisnite priljubljeni cilj, ki ga Zelite izbrisati.
Pritisnite »Options«, »Delete favourite« in
potrdite s pritiskom na »Delete«.
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Ce zelite izbrisati vse priljubliene cilje, priti-
snite »Options« in nato »lzbrisi vse«. Izbiro
potrdite s pritiskom na »lzbrisi vse«.

Iskanje priljubljenega cilja

S to funkcijo lahko iS€ete priljubljeni cilj na
seznamu po imenu, pod katerim ste ga shra-
nili.

Pritisnite »Find« in z uporabo tipkovnice
vnesite ime priljubljenega cilja.



NASTAVITVE NAVIGACIJSKEGA SISTEMA (1/4)

Navigation 17:32

Ta f 3

Warnings Route Settings Map Settings

) & %

Voice Settings Coordinate Format GPS

1 Destination Route

Meni »Nastavitve navigacijskega sistemac«
omogoc€a spreminjanje prikaza zemljevida
ali parametrov navigacijskega sistema.

Opozorila
Ta rubrika vam omogoc¢a konfiguracijo opo-
zoril. Pritisnite 1, da dostopite do menija
»Opozorila«.

Warnings 7:10 PM
Warn When Speeding off “
Stalen prikaz omejitve hitrosti off “
Alert point warnings Off “

T.

Opozorilo v primeru prekoracitve hitrosti
Na zemljevidih so lahko informacije o omeji-
tvah hitrosti na cestnih odsekih. Sistem vas
lahko opozori, ¢e prekoracite veljavno ome-
jitev hitrosti. Te informacije morda niso na
voljo za vas$o regijo ali pa morda niso popol-
noma pravilne za vse ceste na zemljevidu.

Na voljo so naslednje vrste opozoril:

— Zvocno opozorilo: ko prekoracite ome-
jitev hitrosti, boste zasliSali neverbalno
zvoéno opozorilo.

— Vizualno opozorilo: veljavna omejitev hi-
trosti se prikaze na zemljevidu, ko preko-
racite to hitrost.

Ce zelite vklopiti ali izklopiti opozorilo, priti-

snite »On« ali »Off«.

Stalen prikaz omejitve hitrosti

Dologite lahko, da mora biti omejitev hitrosti
prikazana ves €as. To funkcijo lahko vklopite
ali izklopite v tem meniju.

Opozorila o kriticnih to¢kah

Ko voznik pelje mimo kriticne toCke, se na
zaslonu prikaze opozorilna lu¢ka. To funkcijo
lahko vklopite ali izklopite v tem meniju.
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NASTAVITVE NAVIGACIJSKEGA SISTEMA (2/4)

Navigation 17:32
f 3]
Warnings Route Settings Map Settings
«8) & x
Voice Settings Coordinate Format =
1 Destination Route

Parametri poti

Ta funkcija omogoca, da opredelite metodo
izracuna poti.

Pritisnite 2, da dostopite do menija za konfi-
guracijo poti.

Metoda nacrtovanja poti

Sistem ponuja 3 glavna merila za izracun
poti:

— Fast: prikaze se hitra pot, e lahko vozite
z najvisjo dovoljeno hitrostjo ali po skoraj
vseh cestah;
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Route Settings 18:53

Route Planning Method  Fast Short Eco

n
Ju Mooy

A

B Seeruse Tol

Period Charge

"
"~
-

— Options

— Short: prikaze se kratka pot, ki pomeni,
da morate prevoziti najkrajSo razdaljo;

— Eco : ta nacin je kompromis med hitro in
kratko potjo. Omogoc¢a, da prevozite ne-
koliko krajSo razdaljo v nekoliko daljSem
Casu. lzraCunana pot bo verjetno krajsa
od hitre poti, vendar ne veliko poca-
snejsa.

Avtocesta

Morda se Zelite izogniti avtocestam, kadar
vozite po¢asen avtomobil ali vleCete drugo
vozilo.

Plaéljive ceste

Izberete lahko, ali zelite vkljuciti poti, za upo-
rabo katerih morate kupiti posebno dovolje-
nje, da jih lahko uporabljate dolo¢en €as.

Cestnine
Lahko dovolite ali pa izkljucite uporabo cest,
za katere se placa cestnina.

Trajekti
Lahko dovolite ali pa izklju€ite uporabo vseh
vrst trajektov, ladij in vlakov.

Poljske ceste
Uporabo poljskih cest lahko omogogite ali pa
izkljucite.



NASTAVITVE NAVIGACIJSKEGA SISTEMA (3/4)

Navigation 17:32 Coordinate Format 9:14 AM
® DD.DDDDD
fa )
Warnings Route Settings Map Settings 0 DD MM.MMM
) ' O DDMMSS.S
(qUp & x
Voice Settings Coordinate Format

GPS

T ———{ — -

Nastavitve zemljevida Oblika zapisa koordinat

Glejte poglavje »Nastavitve zemljevida«. S to funkcijo lahko spremenite obliko zapisa
koordinat.

Glasovne nastavitve Pritisnite 3, da spremenite obliko zapisa ko-
ordinat.

S to funkcijo lahko spremenite jezik glasov-

nega vodenja. V tem sistemu so na voljo 3 oblike zapisa.
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NASTAVITVE NAVIGACIJSKEGA SISTEMA (4/4)

®

GPS Information 17:11

Available Satellites: 9 *
A fa = y by

Warnings Route Settings Map Settings
s

& e X I /

Navigation 17:32

Voice Settings Coordinate Format GPS 1527 9 2212 18 26 17 28 30 14

Accuracy: HIGH GPS UTC time : 17:11:45

P ——— —

GPS

S to funkcijo lahko nadzorujete stanje sate-
litov GPS.

Pritisnite 4, Ce Zelite prikazati informacije
sistema GPS (zaslon A).
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DRIVING ECO?

Driving eco? Score 2rC 20
Razdalja: Trajanje
Povpreéna poraba ’,—j
Skupna poraba goriva
Pospesevanje E atatatse
Povpreéna hitrost
csl Fedrdrde
Razd. brez porabe Predvidevanje b ket
f T f ;
ﬂ' Guideline Ponastavi

Dostop do menija Driving eco?

V glavnem meniju pritisnite »Vozilo« in n
»Driving eco®«.

V meniju »Driving eco?« lahko dostopate
naslednjih informacij:

— »Pregled potig;
— »Guidelinex.

30

o

®
1©

ato

do

»Pregled poti«

V tem meniju lahko vidite podatke, ki so bili
pridobljeni med zadnjo voznjo:

»Povprecna porabag;
»Skupna poraba goriva;
»Povprecna hitrost;

prevozena kilometrina brez porabe
goriva;

povprecna ucinkovitost eko voznje (ob-
mocje A);

indikator spremembe hitrosti (obmo-
¢je B);

funkcija predvidevanja zaviranja (obmo-
¢je C);

Opomba: ko je aplikacija zagnana, pritisnite
gumb »Ponastavi« na instrumentni plos¢i,
da za€nete novo pot.

»Guideline«

Ta meni oceni va$ nacin voznje in vam v
skladu s tem posreduje nasvete za opti-

malno porabo goriva.
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SEZNANJANJE, PREKINITEV SEZNANJANJA NAPRAV BLUETOOTH® (1/2)

Povezava Bluetooth®

Preverite, ali je povezava Bluetooth® nasta-
vljena na »ON«. To storite tako, da tapnete
»Domov« > »NASTAVITVE« in izberete
»Bluetooth«.

Seznanjanje telefona Bluetooth®

Ce zelite uporabljati sistem za prosto-
rocno telefoniranje, seznanite svoj tele-
fon Bluetooth® z multimedijskim siste-
mom vozila. Prepri€ajte se, da je funkcija
Bluetooth® v vaSsem mobilnem telefonu
vklju€ena in stanje nastavljeno na »viden«.

Povezava omogoca sistemu za prostoro¢no
telefoniranje zaznavo in shranitev telefona.
S sistemom lahko seznanite najve¢ osem te-
lefonov, vendar lahko z njim naenkrat pove-
Zete samo enega.

Seznanjanje lahko izvedete prek mul-
timedijskega sistema ali prek telefona.
Multimedijski sistem in telefon morata biti
vklopljena.

Opomba: med seznanjanjem s sistemom za
prostoro¢no telefoniranje ne sme biti s siste-
mom povezan noben drug telefon, ki je ze bil
predhodno seznanjen.
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Nastavitve Bluetooth

22C @l 1M1
View Bluetooth Device List

Iskanje naprave Bluetooth

External Device Authorization

S ——
ft Audio Display System

Pritisnite »Iskanje naprave Bluetooth« ali
»External Device Authorization« na zaslonu.

Pri nekaterih znamkah in modelih telefo-
nov so lahko funkcije za prostoro¢no te-
lefoniranje delno ali v celoti nezdruZljive
z multimedijskim sistemom.

Seznanjanje telefona Bluetooth® prek
multimedijskega sistema

V multimedijskem sistemu na zagetnem za-
slonu pritisnite »NASTAVITVE«, nato priti-
snite »Iskanje naprave Bluetooth«. V tele-
fonu izvedite naslednji postopek:

— VkljuCite povezavo Bluetooth® v vasem
telefonu in poskrbite, da bo telefon viden.

— zazZenite iskanje telefonov Bluetooth® v
blizini (glejte navodila za uporabo tele-
fona);

— naseznamu naprav, ki jih zazna multime-
dijski sistem, izberite svoj telefon;

— prek tipkovnice telefona vnesite kodo
Bluetooth®, prikazano na zaslonu multi-
medijskega sistema ali potrdite kodo, pri-
kazano v telefonu (odvisno od telefona).

Opomba: za nekatere telefone ni treba

vnesti kode Bluetooth®.

Telefon se samodejno shrani in poveze z
vozilom. Ce seznanjanje ne uspe, ponovite
postopek.



SEZNANJANJE, PREKINITEV SEZNANJANJA NAPRAV BLUETOOTH® (2/2)

Seznanjanje telefona Bluetooth® z

multimedijskim sistemom prek telefona

— vklopite povezavo Bluetooth® na tele-
fonu;

— v multimedijskem sistemu pritisnite
«External Device Authorizationy;

— v telefonu zazenite iskanje naprav
Bluetooth® v blizini (glejte navodila za
uporabo telefona);

— s seznama, prikazanega na zaslonu te-
lefona, izberite Y MEDIA-NAV« (ime multi-
medijskega sistema).

Opomba: ¢e ni povezan noben telefon, na
upravljalni enoti na volanu pritisnite gumb L.
PrikaZzeta se dve mozZnosti:

— »lskanje naprave Bluetooth;

— »View Bluetooth Device List«.

Telefon se samodejno shrani in poveze z
multimedijskim sistemom. Ce seznanjanje
ne uspe, ponovite postopek.

Ce Zelite ve& podrobnosti, glejte navodila za
vas telefon.

I Nastavitve Bluetooth 22C @@l 1M

View Bluetooth Device List

Iskanje naprave Bluetooth

External Device Authorization

= I | [ 1
ft Audio Display System

Preklic seznanitve telefona
Bluetooth®
Preklic seznanitve omogoc¢a, da telefon iz-

briSete iz pomnilnika multimedijskega sis-
tema.

Cilj sistema za prostoroéno te-
A lefoniranje je olajsati komunika-
cijo tako, da se zmanjsa Stevilo

dejavnikov tveganja, a so ne-
kateri §e vedno prisotni. Obvezno upo-
Stevajte veljavno zakonodajo drzave, v
kateri ste.

Pritisnite gumb 1. Pritisnite ikono koSa za
smeti na imenu telefona, ki ga Zelite izbrisati
s seznama. Potrdite z izbiro moznosti » OK«.

IzbriSete lahko tudi vse naprave tako, da pri-
tisnete »Options«, »1zbriSi vse« in nato potr-
dite z izbiro gumba » OKx«.

Vzpostavitev povezave ni uspela

Ce vzpostavitev povezave ni uspela, preve-
rite, ali:

— Telefon je vklopljen;

— telefon je konfiguriran tako, da sprejme
zahtevo multimedijskega sistema za sa-
modejno povezavo;

— baterija telefona ni prazna;

— telefon je bil predhodno seznanjen z mul-
timedijskim sistemom;

— funkcija Bluetooth® vasega telefona in
multimedijskega sistema je vklopljena.

Opomba: daljSa uporaba sistema za prosto-
ro¢no telefoniranje povzrodi hitrejSe praznje-
nje baterije telefona.
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VZPOSTAVITEV, PREKINITEV POVEZAVE NAPRAV BLUETOOTH® (1/2)

Prikljucitev naprave Bluetooth®

Telefon mora biti povezan v sistem za pro-
storo¢no telefoniranje, da lahko dostopate
do vseh njegovih funkcij.

Nobenega telefona ni mogoce priklopiti v
sistem za prostoroc¢no telefoniranje, €e ni bil
predhodno seznanjen.

Glejte razdelek »Seznanjanje telefona« po-
glavja »Seznanjanje, prekinitev seznanjanja
telefona«.

Opomba: povezava Bluetooth® v telefonu
mora biti dejavna in nastavljena na »viden".
Samodejni priklop

Od vziga vozila dalje sistem za prostoro¢no
telefoniranje iS¢e seznanjene telefone v bli-
Zini.

Opomba: najprej se poveze telefon, ki je bil
vklopljen nazadnje.

Iskanje se nadaljuje, dokler se ne najde
seznanjeni telefon (to iskanje lahko traja do
5 minut).
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Opomba:

— ko se vzpostavi kontakt, se lahko vas te-
lefon poveze samodejno. Morda boste
morali v sistemu za prostoro¢no tele-
foniranje vklopiti samodejno povezavo
Bluetooth®. Za to moznost glejte navo-
dila za uporabo telefona;

— C&e je povezava ponovno vzpostavljena
in sta telefona seznanjena v obsegu
sprejema sistema za prostoro¢no tele-
foniranje, bo zadnji priklopljen telefon
prednostni, tudi ¢e je zunaj vozila in na
dosegu sistema za prostoro¢no telefoni-
ranje.

Opomba: ¢e ob prikljuditvi sistema za pro-
storo€no telefoniranje ze govorite, bo telefon
samodejno priklopljen in pogovor bo preklo-
plien na zvocnike vozila.

Zaradi varnostnih razlogov
A je priporocljivo, da vse te po-

stopke opravite, ko vozilo
miruje.

Roc¢na prikljucitev (menjava
priklopljenega telefona)

V glavnem meniju izvedite naslednji posto-
pek:

— pritisnite » Telefon«;
— pritisnite »View Bluetooth Device List«.

Prikaze se seznam telefonov, ki so Ze se-
znanjeni s sistemom.

— lzberite ime telefona, ki ga zelite pove-
zati, nato pa pritisnite »OK« za potrditev
izbire.

Vas telefon je povezan z multimedijskim sis-
temom.

Opomba: Ce je povezava z nekim telefonom
Ze vzpostavljena, ko Zelite spremeniti tele-
fon na seznamu ze seznanjenih telefonoyv,
se obstojeca povezava prekine in samode-
jno poveze nov telefon.



VZPOSTAVITEV, PREKINITEV POVEZAVE NAPRAV BLUETOOTH® (2/2)

Vzpostavitev povezave ni uspela

Ce vzpostavitev povezave ni uspela, preve-
rite, ali:

— telefon je vklopljen in viden za druge na-
prave;

— je baterija telefona izpraznjena;

— je bil telefon predhodno seznanjen s sis-
temom za prostoroéno telefoniranje;

— funkcija Bluetooth® v telefonu in multime-
dijskem sistemu je vklopljena;

— telefon je konfiguriran tako, da ne more
sprejeti zahteve za vzpostavitev pove-
zave z multimedijskim sistemom;

Opomba: dalj$a uporaba sistema za prosto-
ro¢no telefoniranje povzroci hitrejSe praznje-
nje baterije telefona.

Prekinitev povezave s telefonom
Ce zelite odklopiti telefon, lahko:

— prekinite povezavo s funkcijo Bluetooth®
multimedijskega sistema;

— izklopite funkcijo Bluetooth® vasega tele-
fona;

— izbriSite seznanjen telefon prek menija te-
lefona v multimedijskem sistemu.

Ce se telefon izklopi, se tudi povezava pre-
kine.

Na zaslonu se prikaZe sporocilo, ki potrjuje
odklop telefona.

Opomba: ¢e se v trenutku prekinitve pove-
zave telefona pogovarjate, se bo pogovor
samodejno prenesel v vas telefon.

Ce zelite izklopiti funkcijo Bluetooth® v te-
lefonu, glejte navodila za uporabo telefona.

Ce zelite preklicati seznanitev in izbrisati
telefon Bluetooth®, glejte razdelek »Preklic
seznanitve naprave Bluetooth®« v poglavju
»Seznanitev in preklic seznanitve z napravo
Bluetooth®«.

Cilj sistema za prostoroéno te-
A lefoniranje je olajsati komunika-
cijo tako, da se zmanj3a Stevilo

dejavnikov tveganja, a so ne-
kateri $e vedno prisotni. Obvezno upo-
Stevajte veljavno zakonodajo drzave, v
kateri ste.
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IMENIK TELEFONA

Phone book @, 13:07
Adam Smith 280 Y
:
Car Repair Hugo Ed _"-‘
Dr. Brown d i
e Search by Name

Pritisnite 1, da se prikaze seznam, nato pa
»Phone Book« za dostop do imenika tele-
fona v sistemu.

Uporaba imenika telefona

Uporabljate lahko vnose v imenik telefona, ki
so zabelezeni v njem.

Ko povezete sistem in telefon Bluetooth®
prek brezzi¢ne tehnologije Bluetooth®, se
Stevilke iz imenika telefona samodejno pre-
nesejo v imenik sistema.
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Opomba: na nekaterih telefonih vas lahko
sistem pozove, da potrdite prenos imenika
telefona.

Klicanje Stevilke iz imenika

Ko v imeniku najdete stik, ki ga zelite pokli-
cati, lahko izberete Stevilko in jo pokliCete.

Iskanje stika v imeniku po
abecednem vrstnem redu
Ce je na seznamu veliko stikov, je morda

pametno, da jih prikazete v abecednem vr-
stnem redu za lazje iskanje.

Pritisnite 2 in z uporabo tipkovnice vnesite
ime stika, ki ga zelite poiskati.

Priporodljivo je, da se med vna-
Sanjem Stevilke ali iskanjem
stika ustavite.
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Seznami klicev ¥ @, 13:07
= Meistger Pumucket Today 15:14
‘ 34 5y
L 234501234567 Today 12:56
12
% 234501234567 Yesterday 12:56
v

e Scphie: Marc Monday 09:56

Klicanje priljubljenih stevilk
Glejte tocko »Klicanje Stevilke iz imenika« v
razdelku »Imenik telefona«.

Vzpostavljanje klica iz imenika
Ko je telefon povezan, v meniju »Telefon«
pritisnite »Phone Book«.

Izberite stik (ali ustrezno Stevilko, ¢e ima stik
vec Stevilk); klic se vzpostavi samodejno po
pritisku Stevilke stika.

Klicanje Stevilke iz zgodovine
klicev

Uporabite lahko seznam zabelezenih klicev
v pomnilniku telefona.

Ko povezete napravo in telefon Bluetooth®
prek brezzi¢ne tehnologije Bluetooth®, se
Stevilke s seznamov Vsi klici, Klicane Ste-
vilke, Prejeti klici in ZgreSeni klici iz vasega
telefona samodejno prenesejo na seznam
klicev.

Pritisnite 71, da se prikaze seznam, nato pa
»Seznami klicev«.

Pritisnite 5, da dostopite do seznama vseh
klicev.

Pritisnite 4, da dostopite do seznama klica-
nih Stevilk.

Pritisnite 3, da dostopite do seznama preje-
tih klicev.

Pritisnite 2, da dostopite do seznama zgre-
Senih klicev.

Na vseh treh seznamih so stiki prikazani od
najnovejSega do najstarejSega. Izberite stik,
ki ga zelite poklicati.

Dial v @, 13:07

010-1234-5678

SR

%‘m‘o\‘w

Vnos Stevilke

Pritisnite 1, da se prikaze seznam, nato pa
»Dial«, da pokli€ete z vnosom Stevilke.
Pritisnite tipke s Stevilkami, da vnesete Ste-
vilko, nato pritisnite 7.

Ce Zelite popraviti $tevilko, pritisnite 6. Z
daljSim pritiskom na 6 lahko izbriSete vse
Stevilke naenkrat.

Priporodljivo je, da se med vna-
A Sanjem Stevilke ali iskanjem
(]

stika ustavite.
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Incoming call

Adam Smith
+12-10-1234-5678

Accept Zavmitev Klica

Sprejem klica

Ob sprejemu klica se na zaslonu prikazejo
razpoloZljive informacije o klicatelju:

ime stika (Ce je klicateljeva Stevilka v
vasem imeniku);
Stevilka klicatelja;
»neznana Stevilka«
mogoce prikazati).

(Ce Stevilke ni
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Tl

- -~ @ . 13:07
2 2 3
Adam Smith e
+12-10-1234-5678 2y -
7 8 b
* U
D'] (=L &l

Med pogovorom
Med pogovorom lahko:

prizgete/ugasnete mikrofon s pritiskom
na2ali 3;

prekinete klic s pritiskom na 17;

sliSite zvok pred zvoénika telefona s priti-
skom na 4;

posluSate zvok prek zvoc¢nika vozila s pri-
tiskom na 5.



KAMERA ZA VZVRATNO VOZNJO

Delovanje

Pri prehodu v vzvratno prestavo (in $e pri-
blizno 5 sekund po prehodu v katero drugo
prestavo) se na instrumentni plos¢i prikaze
slika okolice na zadnjem delu vozila z indi-
katorjem oddaljenosti ter nastavitvami kon-
trasta in svetlosti.

Ko je dosezeno rde€e obmodje, si za na-
tanéno zaustavitev pomagajte s prikazom
odbijaca.

Opomba: kamera za vzvratno voznjo ne
sme biti prekrita (z umazanijo, blatom,
shegom ...).

Vklop, izklop indikatorja oddaljenosti
Prikaz indikatorja oddaljenosti lahko vklopite
ali izklopite s pritiskom gumba 17 ali 2.
Nastavitve

S pritiskom gumba »+« ali »-« lahko nasta-
vite kontrast 3 in svetlost 4.

Ta funkcija predstavlja dodatno
A pomo¢€. Zato ne more v nobe-
nem primeru nadomestiti voz-
nikove pazljivosti in odgovor-

nosti

Voznik mora biti stalno pozoren na ne-
predvidene dogodke, ki se lahko zgodijo
med voznjo: zato med manevriranjem
vedno pazite, da v okolici vozila ni pre-
micénih ovir (kot so na primer otrok, zival,
otroski vozi¢ek, kolo ...) oziroma manjsih
ali ozjih ovir (srednje velik kamen, koli-
cek ...).

Opomba: Ce Zelite ved informacij o kameri
za vzvratno voznjo, glejte navodila za upo-
rabo vozila.

Zaslon prikazuje zrcalno sliko.

Indikator oddaljenosti je prikazan s pro-
jekcijo na ravnih tleh; te informacije ne
smemo upoS$tevati, ko se prikaze na
navpi¢énem predmetu ali na predmetu,
postavljenem na tleh.

Predmeti, ki se pojavijo na robu zaslona,
so lahko deformirani.

V primeru moc¢ne svetlobe (sneg, vozilo
na soncu ...) je lahko vidljivost kamere
motena.

Ce je prtljaznik odprt ali ni pravilno zaprt,
se prikaze sporocilo »BOOT OPEN«,
prikaz kamere pa izgine.
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NASTAVITVE SISTEMA (1/2)

NASTAVITVE
22°C @@l 1M

Nizko \Y=3%le  HIGH

R . |

Audio Display

* Display
Brightness —
* Map Mode o

« Klimatska Info

Bluetooth ” System

Ce Zelite dostopati do parametrov sistema:
— Tapnite «Domovy», «NASTAVITVE».

— pritisnite meni na spodnjem delu zaslona;
— izberite rubriko.

Nastavitve zaslona

Svetlost zaslona
Svetlost zaslona lahko prilagajate.

Nastavite svetlost zaslona na «Nizkoy,
«Srednje» (srednja) ali «Visoko».
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System setting 11°C 13:.07

Itinera
v F Y

Clock/Units
1/2

TovarniSke nastavitve

Navigation ON 1zklop
1t Audio Display Bluetooth

« Nacin zemljevida »

Ce Zelite izbolj$ati vidljivost na zaslonskem
zemljevidu podnevi in ponoci, lahko spreme-
nite kombinacijo barv na zemljevidu.

— «Samod»: sistem GPS prikaze zaslon z
zemljevidom. Prehod v dnevni ali no¢ni
nacin je samodejen ob vklopu luéi.

— «Dan»: zaslon z zemljevidom je vedno
prikazan v svetlih barvah.

— «Noc»: zaslon z zemljevidom je vedno
prikazan v temnih barvah.

« Klimatska Info »

Ta moznost vam omogoca, da vklopite/izklo-
pite prikaz informacij o klimatski napravi po
spreminjanju nastavitev.

Moznosti reguliranja sistema

« Jezik »

S to funkcijo lahko spremenite jezik, ki se
uporablja v sistemu, in jezik glasovnega vo-
denja.



NASTAVITVE SISTEMA (2/2)

«Ura»

S to funkcijo lahko izbirate med obliko zapisa
Casa «12 ur» in «24 ur».

Opomba: sistem GPS samodejno nastavi
Cas, zato za prikaz lokalnega €asa potrebu-
jete zemljevid drzave, v kateri se trenutno
nahajate.

Ce Zelite ro&no nastaviti uro, pritisnite »Ura/
enote« in izberite »Nastavitev Casa«.

« Enote »

Ta funkcija vam omogoca, da nastavite
enote razdalje, prikazane v navigacijskem
sistemu. |zbirate lahko med enotama «km»
in «milje».

« Tovarniske nastavitve »

S to funkcijo lahko za razlicne parametre
znova uporabite privzete nastavitve.

— «Vse»: vse nastavitve se ponastavijo na
privzete.

— «Telefon»: ponastavijo se vse nastavitve,
povezane s telefonom.

— «Navigacija»: ponastavijo se vse nastavi-
tve, povezane z navigacijskim sistemom.

— «Sistem za zvok, predstavnost in radio-
Sistem»: ponastavijo se vse nastavitve,
povezane z zvokom, mediji in radiom.

« Navigacija »

S to funkcijo lahko vklopite ali izklopite navi-
gacijo sistema.

« Razli¢ica sistema »

S to funkcijo lahko preverite razliCico sis-
tema.

Nastavitev zvoka
Glejte poglavje »Nastavljanje zvoka«.

« Nastavitve Bluetooth »

Glejte poglavje »Seznanjanje/prekinitev se-
znanjanja naprav Bluetooth®«.
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POSODOBITEV SISTEMA (1/4)

‘-

Z uporabo klju¢a USB in ra¢unalnika, pove-
zanega z internetom, je mogoce:

— posodobiti vsebino kart;

— posodobiti multimedijski sistem;

— kupiti nove karte;

— posodobiti vsebino tock zanimanja.

V nekaterih drzavah sta prenos in vklop
moznosti tveganih obmogij protipravna
in lahko pomenita krSitev zakonodaje.
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Namestitev programske opreme

Namestite Naviextras Toolbox v ra¢unalnik
z le nekaj kliki. Toolbox lahko prenesete na
spletni strani proizvajalca.

Ko prenesete namestitveno datoteko s sple-
tnega mesta http://renault.naviextras.com,
jo preprosto dvokliknite, da zaZenete posto-
pek namestitve.

Sledite navodilom, ki se pojavijo na zaslonu.

Ustvarjanje spletnega ra€una

Ce se zelite povezati, kliknite ikono »Not
logged in« v orodni vrstici na vrhu strani ali
kliknite gumb »Povezava« na glavnem za-
slonu Toolbox. Ce niste registrirani na sple-
tnem mestu Naviextras.com, lahko to pre-
prosto storite tako, da v Toolbox na strani za
povezavo kliknete gumb »Register«.

Zajamcena posodobitev kartice

Po dostavi vaSega novega vozila lahko 90
dni brezplacno posodabljate karte. Sicer so
posodobitve placljive.

Zasloni, ki so prisotni v teh navodilih za
uporabo, niso pravno zavezujoci.




POSODOBITEV SISTEMA (2/4)

Registracija sistema v Toolbox

Ce Zelite svoj multimedijski sistem registri-
rati s svojim uporabniskim profilom, morate
v multimedijski sistem najprej vstaviti prazen
klju¢ USB.

Opomba: za vstavljanje klju¢a USB glejte
razdelek »Vstavljanje klju¢a USB« v poglavju
»Navigacijski sistem«.

Opomba: klju¢ USB ni prilozen multimedij-
skemu sistemu.

Opomba: klju¢ USB mora biti formatiran v
formatu FAT32 ter mora imeti najmanj 4GB
in najve¢ 32GB prostora.

Navigation

lﬁ' Update
| '?

Destination Pot Options

Shranjevanje sistema na klju¢ USB

Ko vstavite klju¢ USB v priklju¢ek USB mul-
timedijskega sistema, na drugi strani izberite
»NAVI« > »Options« > »Posodobi zemljevid«
> »Options« > »Posodobi«.

Opomba: za registracijo sistema na kljucu
USB zazenite vozilo in ne zaustavite mo-
torja, ko se podatki nalagajo.

Postopek posodobitve se zazene samo-
dejno. Med postopkom posodobitve ne upo-
rabljajte nobene funkcije multimedijskega
sistema.

Ko je posodobitev kon€ana, se multimedijski
sistem znova zazene z vsemi novimi funkci-
jami, ki ste jih posodobili.

Vstavite klju¢ USB v racunalnik (ki mora biti
povezan z internetom). Ko je sistem pove-
zan in ga Toolbox najde na seznamu pove-
zanih sistemov, se ime sistema (ali naprave)
prikaze v zgornjem delu okna Toolbox.

Ce sledite navodilom in poveZete klju¢ USB,
se multimedijski sistem registrira v vas upo-
rabniski profil, ko se povezete.
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Prenos posodobitev na klju¢
USB

Ce ste pridobili brezplaéne ali pladljive vse-
bine, kliknite gumb za posodabljanje v me-
nijski vrstici na levi strani Toolbox.

Z gumbom za posodabljanje na zaslonu pri-

kazete vse posodobitve, ki so na voljo:

— izdelke, ki ste jih pridobili, a jih Se niste
namestili (posodobitve ali dodatke);

— brezplacne posodobitve in dodatke iz ka-

taloga, ki ste jih dodali na seznam za na-
mestitev;

— posodobitve sistema (€e je na voljo no-
vejSa razli¢ica);
— in posebne brezplane posodobitve.

Vse posodobitve, ki so na voljo, so prika-
zane po regijah v obliki seznama in na vr-
tljivi karti.
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Privzeto so izbrani vsi izdelki, ki so na voljo
za namestitev v vseh regijah. Ce Zelite
zacCasno izpustiti neko regijo, odznacite
okvir€ek pred vrstico te regije. Ko pregle-
date prikazane posodobitve, kliknite gumb
»Namestitev« na spodnjem delu zaslona, da
zazenete postopek namestitve.

Toolbox za¢ne prenasati in namescati iz-
brane posodobitve. Po¢akajte, dokler se ne
prikaze sporocilo, da je postopek zakljucen.

Toolbox vas opozori, €e izbrani izdelki
presegajo najvecjo prostornino multime-
dijskega sistema. V tem primeru lahko
izberete, katere izdelke zelite namestiti
v sistem ali izbrisati iz sistema, da ne
presezete najvecje zmogljivosti pomnil-
nika.

Cetudi izdelke izbrigete iz sistema, so
$e naprej vasa last in jih lahko pozneje
brezplacno namestite.

Med posodabljanjem ne odstranite
klju¢a USB iz multimedijskega sistema
in ga ne izklopite.

V nekaterih drzavah sta prenos
A in aktiviranje moznosti radar-
skih opozoril protipravna in

lahko pomenita krSitev zako-
nodaje.




POSODOBITEV SISTEMA (4/4)

Posodobitev sistema in kart

Prenos posodobitev v vozilo

Ko je prenos konéan, lahko klju¢ USB ods-
tranite iz racunalnika. Vstavite klju¢ USB v
vhod USB multimedijskega sistema vozila.
Opomba: za posodobitev zemljevidov
zazenite vozilo in ne zaustavite motorja, ko
se podatki nalagajo.

Ko je multimedijski sistem vklopljen, samo-
dejno prepozna posodobitve, ki so na voljo
v kljuéu USB, in predlaga posodobitev sis-
tema ali kart glede na posodobitve, ki so na
voljo v kljuéu USB. Med name$¢anjem po-
sodobitve ne izklopite multimedijskega sis-
tema.

Opomba: prenos in namestitev posodobitve
sistema sta mozna le, ¢e obstaja novejSa
razlicica.

|@

Update Info 13:.07

Current Software Info

Prej$nja razli¢ica.

New Software Info

Nova razli¢ica.

— Update

5@

— Ko prikljucite klju¢ USB, se samodejno
prikaze zaslon A;

— pritisnite2, da zaZenete posodobitev;

— pritisnite 1, da se vrnete na prejsnji
zaslon.

Postopek posodobitve se zazene samo-

dejno. Med postopkom posodobitve ne
upravljajte vec sistema.

Pocakajte, da se prikaze zaslon radia.

Med postopkom posodobitve se lahko multimedijski sistem samodejno znova zazZene.

Ko je posodobitev kon¢ana, se multimedijski
sistem znova zazene z vsemi novimi funkci-
jami, ki ste jih posodobili.

O licenci

Za izvorne kode GPL, LGPL, MPL in
druge odprtokodne licence, vsebovane v
tem izdelku, obi$cite spletno mesto http://
opensource.lge.com.

Kot dopolnilo izvornim kodam so vsi zadevni
pogoji licence, izklju€itve odgovornosti in na-
vedbe avtorskih pravic na voljo za prenos.
Tudi LG Electronics vam bo na zahtevo,
poslano na elektronski naslov opensource@
Ige.com, poslal odprte kode, zapisane na
nosilcu CD-ROM, proti placilu stroskov, ki
krijejo izdatke pri distribuciji (kot so izdatki
za nosilce, poSiljanje in vzdrzevanje).

Ta ponudba velja tri leta od datuma, ko ste
kupili izdelek.

Ce med posodobitvijo pride do neze-
lene prekinitve, postopek ponovite od
zacetka.
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MOTNJE PRI DELOVANJU (1/2)

Sistem

Opis

Vzroki

Resitve

Prikazana ni nobena slika.

Vklopljen je ohranjevalnik zaslona.

Preverite, ali ni vklopljen ohranjevalnik za-
slona.

Sistem je izklju¢en

Temperatura v notranjosti vozila je prenizka ali
previsoka.

Zvok ni slisen.

Glasnost je najmanjSa ali je vklopljen nemi
nadcin.

Povecajte glasnost ali izkljucite nemi nacin.

Levi, desni, sprednji ali zadnji zvo¢nik ne
oddaja zvoka.

Parametri balance ali fader so napacni.

Pravilno nastavite zvok balance ali fader.

Navigacija

Opis

Vzroki

Resitve

Zvok ni slisen.

Glasnost menija »NAVI« je najmanjsa ali je
vklopljen nemi nacin.

Poveclajte glasnost (»Options« v meniju
»NAVI«) ali izkljucite nemi nacin.

Glasnost v nacinu GPS lahko nastavite med
glasovnim vodenjem.

Polozaj vozila na zaslonu ne ustreza dejan-
skemu polozaju vozila.

Otezeno dolo¢anje polozaja vozila zaradi
sprejema GPS.

Premikajte vozilo, dokler ne dosezete do-
brega sprejema signalov GPS.

Informacije na zaslonu ne ustrezajo dejan-
skemu stanju.

Razli¢ica sistema je zastarela.

Kupite najnovejSo razli€ico sistema.

Nekatere rubrike menija niso na voljo.

Med posameznimi procesi upravljanja, ki se
izvajajo, nekatere rubrike niso na voljo.
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MOTNJE PRI DELOVANJU (2/2)

Navigacija

Opis

Vzroki

Resitve

Glasovno vodenje ni na voljo.

Glasovno vodenije je izklju¢eno.

Povecajte glasnost.
Preverite, ali je glasovno vodenje vklju¢eno.

Glasovno vodenje ne ustreza dejanskemu
stanju.

Glasovno vodenje se lahko razlikuje glede na
okolje.

Pri voznji upo$tevajte dejanske pogoje.

Predlagana pot se ne za¢ne ali ne zakljuci na
zeleni tocki.

Sistem ne prepozna cilja.

Vnesite pot blizu Zelenega cilja.

Telefon

Opis

Vzroki

Resitve

Zvok in zvonjenje nista sliSna.

Prenosni telefon ni povezan s sistemom.
Glasnost je najmanjsa ali je vklopljen nemi
nacin.

Preverite, ali je prenosni telefon povezan s
sistemom.
Povecajte glasnost ali izkljuCite nemi nacin.

Klicanje ni mogoce.

Prenosni telefon ni povezan s sistemom.
Aktivirano je zaklepanije tipkovnice telefona.

Preverite, ali je prenosni telefon povezan s
sistemom.
Odklenite tipkovnico telefona.
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ABECEDNO KAZALO (1/2)

A

ARTIST (1ZVAJAlEC)....ccveeiiiieiiie ettt SLO.18
AUX (zunanji vhod)........cccooveeiiiieeneeeseee e SLO.17 — SLO.19
B

BALANCE (razmerje glasnosti levo/desno)...........cccccoeeveveenn. SLO.20
BASS (NizKi tONI)....cveeieeiieieieieereiee e SLO.20
Bluetooth®.........cccoeciviiiiiicieeee SLO.44, SLO.46, SLO.48
Cc

Cilj oo SLO.25 — SLO.30, SLO.37 — SLO.38
D

dodelitev telefona ..........cccooveeiiciiice e SLO.44
F

FADER (razmerje zvoka spredaj/zadaj) .......c..cccceeerieeeinineennns SLO.20
G

GIASNOST ...
glasnost povezave...........cccocoeeeiieeeninen.

glasnost: prilagajanje glede na hitrost
GPS (sistem globalnega pozicioniranja)
sprejem ...

izbiranje Stevilke ....
izkljucitev zvoka

K
KICANJE. ...ttt SLO.49
knjizica z naslovi.... ...SLO.28, SLO.37 — SLO.38
M
motnje pri delovanju ..........cccocceeiieiiiiiieie e SLO.58 — SLO.59
N
NACIN 3D/2D ...t e SLO.31

nacin LIST/LISTE (S€ZNam) ......cccoovviriienieiieenieeiee et

na¢in MANU/MANUEL (ro¢no)....

nacin PRESET (prednastavitve)..........cccoccevveenneene SLO.14 — SLO 16
NASTAVITEY ... SLO.20
nastavitve ......... .SLO.40 — SLO.42, SLO.52 — SLO.53

NAVIQACHA ....eeeveeiee e SLO 40 — SLO.42
osvetlitev......ccocoevenciccennn.

razmerje zvoka levo/desno .........cccccecveeieeiiiienie e SLO.20

razmerje zvoka spredaj/zadaj .........ccccceeeeriiiinieniieneeen SLO.20

ZVOK ettt SLO.20
(o}
ODVOZ ... SLO.31 — SLO.35
P
podroben potovalni nacrt...........cccoccveeeiieeeeiieeens SLO.31 — SLO.35
POI (pomembne interesne tocke)... ..SLO.26 — SLO.27, SLO.36
pomikanje PO ZemIJEVidU .........cccueiiiiiiiirieeeeee e SLO.36
POSPESENO iSKANJE.........ooiiiiiiiiii e SLO.17
potrditev cilja............... SLO.29 — SLO.30
povezava Bluetooth ... SLO.46
preklic dodelitve telefona............cccccuveeiiiiiiiec e SLO.45
prenosni avdio predvajalnik Bluetooth®

FAZAMUZEVANJE.......eeeiieiiie ittt SLO.18

ZATUZEVANJE ...t SLO.18
Prevzem KliCa..........oeoieiieeeee e e SLO.50
PrKHUCEK JACK ..ot SLO.19
priklju€itev telefona...........c.ooeeiiiiii i SLO.46
prometne informacije ... SLO.16
R
radijski valovi FM / LW / MW SLO.14 — SLO.16
RDS .. e SLO.5, SLO.16
S
shranjevanje radijske postaje ...........cccccceevvrneenen. SLO.14 — SLO.16
sistem

posodobitev... ... SLO.54 — SLO.57
SPrejem KICa. ....ccoiiiiiiiee e SLO.50




ABECEDNO KAZALO (2/2)

S
SHOVIICONJE ..t s SLO.49
Stevilka prilfublienin..........coooiiie e SLO.48

USB KIUC ... SLO.54 — SLO.57
USB priklju€ek ........cccooviiiiiiiiiiiiieciee SLO.18, SLO.54 — SLO.57
\")
valovna dolZiNa...........ccceveeiieiiieiiiieee e SLO.14 — SLO.16
(T ETe] (o] (o7 ot TSR R SLO.20
VNOS NASIOVA.....uuiiiiiiieiiiiiee ettt SLO.25
vodenje

GIaSOVNO.......eiiiiiiiieie e SLO.31 — SLO.35

PIEKIIC . ittt SLO.35

VKHUGHEV. ... SLO.31

zemljevid .. SLO.31 — SLO.36
VOZINJA e e e e SLO.10
w
WIMA SLO.17
V4
zaslon

NASTAVIEVE ..o

prikaz navigacijskega sistema

stanje pripravljenosti .....................

zaslon navigacijskega sistema... .
ZAUSTAVIEEV......eeiieee e
zemljevid

digitalni zemlievid ..o

merilo ......ccceeene

nastavitve. ...SLO.36, SLO.39

PHKAZ....ceiiiiiii e SLO.22, SLO.36
ZUN@NJI VT it SLO.17 — SLO.19
SLO.62

Z
Zeljeni cilj

SLO.26 — SLO.27, SLO.36
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